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Cui1a0yc OCBIiTHBOI KOMIIOHEHTH

HNOXOIKEHHS JEKCUYHOTI'O CKJAJY HIMEIIbKOI MOBU:
BUBPAHI ACIIEKTHU

10 BUKJIAJAa€THCA B MEXKaAX

OIIII «Himeubka Ta aHIJIiChKAa MOBH i JiTepaTtypu
(mepexJjiajy BKJIKYHO)»
0py2020 (MazicmepcvKozo) pisHsa euuioi oceimu 015 3000y8ayis
31 crierianbHOCTI 035 DistoJioris
3a crerianizaiieto 035.043 I'epmancbki MOBHM Ta JliTepaTypu
(mepekJiajg BKJIOYHO), MepIA — HIMebKAa

JIeBiB — 2023



Cuniaadyc kypcey «MoxoaKeHHA NIeKCMYHOro CKnaAy HimeubKoi MoBU: BUBpaHi acnekTu»

2023/2024 nHaB4aJIBHOIO POKY

Ha3zBa kypcy

[ToxomkeHHsT JIGKCUYHOTO CKJIaay HIMEIbKOi MOBH: BHOpaHi
aCIIEKTH

AJpeca BUKJIQJaHHA Kypcy

JIpBiBCHKMIT HamiOHATLHUN yHiBepcuTeT iMeHi [Bana ®panka,
M. JIbBiB, ByJ1. YHIBEpCUTETChKA, |

dakyJabTeT Ta Kageapa, 3a

SIKOI0 3aKpimieHa
JTUCIHUILIiHA

DakyIbpTET IHO3EMHUX MOB,
kadenpa Himenbkoi dimonorii

I'any3b 3HaHb, IHGP Ta
Ha3Ba CHeniaJbHOCTI

I'anmy3s 3nanb 03 ['ymaHiTapHi HayKu
CrenianpsHicts 035 ®inonoris

Crermiamizaris 035.043 T'epMaHcbKi MOBH Ta JliTepaTypu (TI€peKIa
BKJIFOYHO), TTepIia — HiMeIbKa

IH®OPMAIIA PO BUKJIAJTIAYIB KYPCY

IIpizBuine, im's, no
0aTbKOBI

3axapos IOpiiit Mukonaiiosny

HaykoBuii cTyninb

KaHIUAAT (DUTOIOTIYHUX HAYK

Buene 3BanHn

ITocana

JOLIEHT  Kadeapu  HiMenbkoi  ¢inomorii  JIbBIBCBKOTO

HaIllOHAJLHOTO YHiBepcUTeT iMeHi 1. dpanka

Micue podotu

JIbBiBCHKMII HallIOHATBLHUN YHIBepcHuTeT iMeHi I. @panka,
Kadeapa HiMeIbKoi (histoyorii

EaexkTponHa aapeca

Yuriy.Zakharov@Inu.edu.ua

Cropinka Bukj1agaya

http://lingua.lnu.edu.ua/employee/zaharov-yurij-mykolajovych

KOHCYJbTAIII

Yac

3a JOMOBJIEHICTIO

Micue

JIpBiBChKHMI HalllOHaJdbHUM YHIBepcuTeT imeni [. ®Dpanka,
kadenpa Himenpkoi dimomorii (M. JIbBIB, Bys1. YHIBEpCUTETCHKA,
1, kab. 427)

IH®OPMAIIA ITPO KYPC

Cropinka Kypcy

http://lingua.lnu.edu.ua/course/

AHoTalis Kypcy

Kypc «IToxomkeHHsT JEKCUYHOTO CKJIaay HIMEIbKOI MOBH:
BUOpaHi  acmeKkTW» € BUOIPKOBOIO  JUCIHIUIIHOKO 31
cnerianbHOCcTi 035 @inonoris ans ocBiTHbOi mporpamu OC
«MaricTpy, sika BUKJIAZaeThCs B 1 ceMecTpi B 00cCs131 3 KpenuTiB
(3a €ppomeiicekor0  Kpenutno-Tpancdeproro  Cucremoro

ECTS).
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Y Mexkax Kypcy pO3TIsSAaroThCs IIACTH Ta €TalHd PO3BHUTKY
CJIOBHUKOBOTO CKJIaJy HIMEIBKOI MOBH, IOYHHAIOYH BiJ
MparepMaHChbKUX YaciB Ta 3 ypaxyBaHHSM HOBHX HayKOBHX
TEOpi 100  eTUMOJIOTIi  JIKCEM  HIMEIbKOI  MOBH
JIUCKYCIMHOTO TTOXO/IKEHHS.

-Meta Ta uiiai kypey

Merta Kypcy — aHali3 eTaiiB PO3BUTKY CIOBHHUKOBOI'O
CKJIaay HIMEIbKOI MOBH, IOYMHAIOUM BIJ MparepMaHChKHUX
yaciB Ta 3 ypaxXyBaHHSIM HOBHMX HAyKOBUX TeOpii 11070
€TUMOJIOT11 JIEKCEM HIMELbKOI MOBH.

3aBIaHHAMH KypCy

- BHUCBITJICHHSI TOXO/DKEHHS Ta CEMAHTHKU JIEKCUYHUX
OJIMHMIIb Ha PI3HUX €Tarax po3BUTKY HIMEIbKOi MOBH,

- pO3yMIHHSI CTPYKTYpH JIGKCHYHOTO CKJIaay y Horo
JiaXpOHIYHOMY CTaHOBIICHHI,

- TIOSICHEHHS IPUHIIUTIIB PEKOHCTPYKIIi1 €ETUMOHIB Ta POOOTH
3 €TUMOJIOTTYHUMHU CIIOBHUKAMH,

- pPO3IIMPEHHS epyAULIli B rajry31 ICTOPUYHOI JIEKCUKOJIOT].

Jliteparypa a/is1 BUBYEHHS
TUCHUTILIIHHA

Ocnogna

1. 3anopoxxuuit b.M. IlopiBHsnbHA (hoHETHKA 1 MOpdOIIOTIS
rotcekoi MoBH / b. M. 3anopoxuuii. — JIbBiB : Bu.
JIsBiBCBKOTO yHIBepcurety, 1960. — 297 c.

2. JleBuupkwuii B.B. OcHoBu repmanictuxu / B. B.
JleBunpkuii. — Binauig : Hosa xaura, 2006. — 528 c.

3. JleBuupkuii B. B. [Ipaktukym 1o xkypey “Beryn no
repMaHcbkoro MmoBo3HaBcTBa” / B. B. JleBunpkuii, C.B.
Kiiiko. — Binaumg : Hosa xaura, 2003. — 192 c.

4. Ernst P. Deutsche Sprachgeschichte. Eine Einfithrung in
die diachrone Sprachwissenschaft des Deutschen / Peter
Ernst. — Wien : WUV, 2006. — 254 S.

5. Kluge F. Etymologisches Worterbuch der deutschen
Sprache / Friedrich Kluge. Bearb. von Elmar Seebold. —
25., durchges. u. erw. Aufl.. — Berlin ; Boston : de Gruyter,
2011.-1021 S.

6. Krahe H. Germanische Sprachwissenschaft. Einleitung und
Lautlehre / Hans Krahe. — Berlin : de Gruyter, 1960. — Bd.
1.— 147 S.

7. Schweikle G. Germanisch-deutsche Sprachgeschichte im
Uberblick / Giinther Schweikle. — 5. Aufl. — Stuttgart ;
Weimar : Metzler, 2002. — 283 S.

8. Seebold E. Etymologie. Eine Einfiihrung am Beispiel der
deutschen Sprache / Elmar Seebold. — 1981.

9. Stedje, Astrid. Deutsche Sprache gestern und heute:
Einflihrung in die Sprachgeschichte und Sprachkunde /
Astrid Stedje. — Miinchen : Fink, 1996.

10. Vennemann Th. Germania Semitica: “apal- (OE @del-, G
Adel) mobility'": With an appendix on Gk. “AtAag™ / Theo
Vennemann // Sprachwissenschaft. — Heidelberg : Carl
Winter, 2001. — Bd. 26. — S. 189-204.




11. Vennemann Th. Grimm’s Law and Loanwords / Theo
Vennemann // Transactions of the Philological Society. —
Oxford, MA. — Vol. 104:2, (2006), p. 129-166.

12. Vennemann Th. Phol, Balder, and the birth of Germanic /
Theo Vennemann // Etymologie, Entlehnungen und
Entwicklungen: Festschrift fiir Jorma Koivulehto zum 70.
Geburtstag / Irma Hyvérinen, Petri Kallio, and Jarmo
Korhonen [eds.].— Helsinki : Société Néophilologique,
2004. — S. 439-457.

13. Vennemann Th. Zur Entstehung des Germanischen / Theo
Vennemann // Sprachwissenschaft. — Heidelberg : C.
Winter, 2000. — Bd. 25, Heft 3. — S. 233-269.

HHooamkoea

1. Krahe H. Indogermanische Sprachwissenschaft. Einleitung
und Lautlehre / Hans Krahe. — Berlin : de Gruyter, 1966. —
Bd.1.-110S.

2. Mailhammer R. The Carthaginian North : Semitic
influence on early Germanic. A linguistic and cultural
study / Robert Mailhammer, Theo Vennemann. —
Amsterdam/Philadelphia 2019 : John Benjamins
Publishing Company. — 268 pp.

3. Vennemann Th. Basken wie wir. Linguistisches und
Genetisches zum europédischen Stammbaum / Theo
Vennemann // Biologen heute : Mitteilungen des
Verbandes Biologie, Biowissenschaften und Biomedizin in
Deutschland. — Miinchen, 2007. — Vol. 5-6. — S. 6-11.

4. Vennemann Th. Europa Vasconica - Europa Semitica /
Theo Vennemann, Patrizia Noel Aziz Hanna [ed]. — Berlin
: Mouton de Gruyter, 2003. (Trends in Linguistics : Studies
and Monographs, 138).

5. Vennemann Th. Germania Semitica: Biene und Imme. Mit
einem Anhang zu lat. apis. Theo Vennemann //
Sprachwissenschaft. — Heidelberg : C. Winter, 1998. — Bd.
23, Heft 4. — S. 471-487.

6. Vennemann Th. Languages in prehistoric Europe north of
the Alps / Theo Vennemann // Languages in Prehistoric
Europe / Alfred Bammesberger and Theo Vennemann
[eds]. — Heidelberg : Carl Winter, 2003. — S. 319-332.
(Indogermanische Bibliothek, Dritte Reihe).

Inmepnuem-pecypcu
https://lmu-munich.academia.edu/TheoVennemann

TpuBajiicts Kypcy

Opun cemectp (1)

Obcsar kypey 3azanvHa Kinvkicms 200ut — 90 (kpeoumie EKTC - 3); ayoumopni
200unu — 32 (nexuii — 16, npaxmuuni 16), 58 200un camocmiiinoi
podomu.

OuikyBani pe3yabTaTu | Y pe3ynbTaTi BUBYCHHS HaBUAIbHOT IUCIUILTIHU CTYCHTH

HABYAHHSA 3HAMUMYMD:

®  cTallu PO3BHUTKY JIEKCHYHOTO CKJIaly HIMEIbKOI MOBU;



https://lmu-munich.academia.edu/TheoVennemann

® TPHUHIMNM KiIacupikamii CIOBHUKOBOTO CKJIamay 3a
MOXO/DKEHHSIM Ta CEMaHTHYHUMH MOIU(DIKALIIMU;

® METOIM Ta MPOOJIEMHU €TUMOJIOTIYHOT PEKOHCTPYKIIIT;

YMITUMYTh:

e aHaJi3yBaTH PO3BUTOK ()OPMU Ta 3HAYCHHS CJIIB Y Pi3HI
€MOXH Y B3a€EMO3B’sI3Kax 3 IHITUMU MOBaMHU;

® PO3PI3HATH JICKCUYHI OJHMHHUINI Ta IUIACTH 32 IXHIM
MOXO/KEHHSIM;

® [IPALIOBATH 3 €TUMOJIOTIYHUMU CIIOBHUKAMHU.

Kuarouosi ciioBa

[cTOoprYHO-TIOPIBHSUIBHE MOBO3HABCTBO, JIGKCHYHUN CKJIa,
3aMO3UYCHHS, EBOIIOMIMHMA TIpOlleC Yy MOBI, ICTOPUYHA
JIEKCHKOJIOT'i51, CJIOBOTBIp

dDopMmart Kypcy Oynuit

Temnu * CXEMA KYPCY

IlincymMKoBHiA KOHTPOJIb 3amik

IIpepexBizutn Jucuuminina 0a3yeTbcsl Ha 3HAHHAX, HAOYTUX CTYIAEHTaMU Y
Mexax KypciB “Berynm no cmenianbHoOcTi”, “Jlekcukomnoria’,
“IcTopist HIMEIIbKOT MOBH .

®opmu opranizamii | JIexiii, cemiHapchbKi 3aHATTS, KOHCYJbTAIlll, CaMOCTiiiHa

HABYaHHS pobora.

MeToau HaBYaHHA

[TosicHIOBaNIbHO-UTIOCTPAaTUBHUM ~ METOA,  PENpOTyKTHUBHUN
METOM, METOJ IMTPOOJIEMHOTO BHKJIATY MaTepiaiy.

HeoOxinne od01annanug

[Tpo€exTop 1 HOYTOYK.

OIIHIOBAHHA

Po3noaia 0agiB, saki
OTPUMYIOTH CTYI€HTH

[TincymKoBe OIIHIOBAaHHS HAaBUAJIBHHUX JIOCSTHEHb CTYICHTIB 3
Kypcy <«IloXOmKeHHS JEKCHYHOTO CKJIaay HIMEIbKOi MOBH:
BUOpaHi acriekT» Mae (GopMy 3alliky Ta BpaxoBYE pe3yJIbTaTH
ayIUTOpPHOI poOOTH, camMoOCTiiiHOI poOOTH Ta 2 MOAYJIBHUX
(KOHTPOJILHUX) POOIT, SIKI MICTATH 3aBAaHHS N0 JIEKIIHHOTO
Kypcy, TpakTHYHUX 3aHATh Ta TEM I CaMOCTIHHOTO
OTIpAIIOBAHHS.

AynutopHa po6ota — 30 6aniB (2x15)

[nauBinyansue 3aBaanus — 30 6aniB (2x15)
MonynbHi KOHTpOIBHI poboTH — 40 6amniB (2x20)
3anik 0OpMISETHCS UTSIXOM CYMYyBaHHS OJIepyKaHUX
CTYJIEHTOM OaJtiB 3a yCl BUAM HaBUATHHOI JiSUTBHOCTI.
[TincymkxoBa MakcuMalnbHa KibKicTh O0aiiB — 100.

Kpurepii oniHioBaHHA

1. OuinroBanHs ayautopHoi podotu (0 — 30 GaiiB) cTyneHTIB
BPaxXOBYE SKICTh 3aCBOEHHS TEOPETUYHOTO MaTepiaiy,
BHCBITJIICHOTO y JISKIIISIX BiJIIOBITHO JI0 3MiCTOBHX MOJTYJIiB
HaBYAJIbHOT IUCIUILTIHH.

2. OuiHtoBaHHS caMOCTiiHOT podotn cryzaerriB (0-30)
BPaxXOBYE SKICTh MiJATOTOBKYU CTYyICHTAMHU
pedepariB/mpe3eHTanii 10 00paHuX TeM.




3. OuiHIOBaHHS MHCbMOBHUX MOIYJIbHUX poOiT (0-40 6asiB)
BpPaxoBYe€ piBeHb C(POPMOBAHOCTI 3HaHb Ta BMiHb HAa TPOMIKHHUX
eTanax BUBYCHHs HABYAJIbHOI AUCIUILTIHH.

IToaiTuka BUCTABJICHHSA
0aJiB

Kpim mepepaxoBaHMX BHINEC BHJIB HaBYAIBHOI JISLTBHOCTI TIPH
MiJICYMKOBOMY OIIIHFOBaHHI BPaXOBY€EThCS TAKOXK MPUCYTHICTH Ha
3aHATTSAX, 3alli3HEHHS, AaKTUBHICTh CTyJCHTa TMia  dYac
NPAKTUYHOTO  3aHATTA. HemomycTuMuUM €  KOPUCTYBAaHHS
MOOUTPHUM Tele(OHOM, IIAHIIIETOM YHM IHIIUMH MOOUTBHHUMH
OPUCTPOSIMH  TiJ] Yac 3aHATTA B IUISIX HE TIOB S3aHUX 3
HaBYaHHSAM. TakoX HENPUUHSATHUM € CHHCYBaHHs, IUIariar,
HECBOEYACHE BUKOHAHHS IMOCTABJICHOTO 3aBJIaHHS 1 T. 1H.

HIxkana mixcymMmKoBOro
OLIHIOBAHHA: HALIOHAJLHA
Tta ECTS

Kinbkicts | Ouinka ECTS | BiagmiTka npo 3amaik
oaJiiB
100 -90 A 3apaxoBaHO

89 — 81 B 3apaxoBaHO

80-71 C 3apaxoBaHO

70 -61 D 3apaxoBaHO

60 —-51 E 3apaxoBaHO

501 F HE 3apaxoBaHO
MEHIIIE

CryneHTam Ha 3aMIiTKY

AxajemMiuHa q00poyecHicTb. [HAMBIAyanbHI 3aBIAHHS
CTYJICHTIB MaloTh OYTH OPUTIHAJLHUMHU JOCHIKECHHSAMU YU
MipKyBaHHSMH. BificyTHICTh MOCHIIaHb HA BUKOPUCTAaHI JKepera,
(babpuKyBaHHS KEPE, CIUCYBaHHS, BTPyYaHHsI B pOOOTY 1HIIMX
CTYACHTIB € TPUKIAZAOM aKageMiuHOi HeT0OpPOYECHOCTI.
BusiBneHHs 1i 03HaK B MMCbMOBIM pOOOTI CTYJ€HTa € MiJCTABOIO
JUId 11 He3apaxyBaHHS BHKJIaJjaueM, HE3aleXHO Bia MaciuTaliB
IiariaTy 4yu oomany.

BigBinyBaHHsI 3aHAAITb € BaXJIMBOIO  CKJIAJOBOIO
HaBYaHHSA. Bci cTyneHTH TOBHMHHI BiIBiAyBaTH ycCi JeKmii i
OpakTU4HI 3aHATTA Kypcy. CTylneHTH MaroTh iH(OpMyBaTu
BUKJIa/1a4a PO HEMOXKIIUBICTH BiIBIATH 3aHATTA. Y OyAb-SIKOMY
BUMAJKY CTYICHTH 3000B’si3aHI JOTPUMYBATHUCA YCIX CTPOKIB
BU3HAUYCHUX I BUKOHAaHHS YyCiX BHIIB NHCBMOBUX PpOOIT,
nepea0ayeHux KypcoMm.

Jliteparypa. Jliteparypa, sika HalaeTbCs BUKIIAIAYeEM,
BUKOPHUCTOBYETHCS CTYJEHTAMH BUKIIOYHO B OCBITHIX ITUIAX 0€3
mpaBa ii mepemadi TpeTiM ocob0aM. TakoX BITae€TbCs
BUKOPUCTAHHS CTYJCHTAMU 1HILOI JIITEpaTypH Ta JHKEpes, sIKHX
HEMae cepesl PeKOMEH/IOBaHHX.

XKonni bopmu mopyiieHHs akaaeMiqHOi JOOPOYECHOCTI
HE TOJICPYIOTHCSL.

OnuryBaHus

Biaryk Ha Kypc MOKHA 3aJHUIIWTH Ha BIAMOBIIHIA CTOPIHIU Y
CHCTEMI JICKAHAT.




IMPUKJIA/IU TECTOBUX 3AB/IAHb

3akpecniTh NpaBUIbHY BIIMOBIAb (JHILE OJIHA BiAIOBIAb € MPABUIBHOIO).
1. Der Einfluss einer Superstrat-Sprache auf eine Substrat-Sprache macht sich hauptsachlich bemerkbar

a) inder Lautstruktur
b) inder Lexik

c) inder Syntax

d) inder Toponymie

2. Die anzunehmenden Einflisse des Semitidischen auf das Vorgermanische waren

a) superstratal
b) substratal

3. Die germanischen starken Verben sind groRtenteils

a) unbekannter Herkunft
b) indogermanischer Herkunft
c) vaskonischer Herkunft

4. Bei dt. lesen liegt ein Fall von

a) Lehniibertragung

b) Lehnbedeutung

c) Lehniibersetzung
vor.
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CXEMA KYPCY

rePMaHCBbKMX JIEKCUYHUX Ta CTPYKTYPHMX
ocobaunBocTeit. IHTepnpeTauia HimeubKoi
Ta 3axiAHOEBpOMENCbKOi TOMOHIMIKM Ta

pepepamis. (2 roa. nekuia, 12 roa.

camocrT. poboTa)

Tuxnenn Tema, ni1an, Te3un dopma JlitrepaTtypa 3aBaaHHs, roa. Tepmin
/JlaTa IiSJILHOCTI BHKOHAHHSA
3mictoBuit mopynb 1. Knacuodikauia
NIEKCMYHOrO CKNagy HimeubKoi MOBM 33
MOro NoxXoaKeHHAM.

1 MoHATTA eTUMOHY  Ta npPUHLMIN JIEKIIS OcHoBHa: 2, ¢c. 29- | OnpaytosaHHA meopemuy4Hoi | TIPOTATOM
€TUMONOrIYHOro A0CNIAMEHHA CiB. 30; 5, c. XIII; 7, nimepamypu, nio2omosKa THOKHS
ETMMONOriYHi CNOBHUKMW. c. 240-242. pepepamis. (2 roa. nekuis, 4 roa.

camocT. poboTa)

2 YcnagKkoBaHa i€. NeKcnKa B JIEKIIIS OcHoBHa: 1, c. 14- | OnpaytosaHHA MeopemuyHoi | TIPOTATOM
nparepmaHcbKil MOBI. lepmaHo- 20; 6, c.13-24; 7, c. | nimepamypu, nideomoskKa THKHS
iTanincbKi, repmaHoO-KesbTCbKi, repmaHo- 222-226. pepepamis. (2 roa. nekuis, 6 roa.
6anTo-cNOB’AHCLKI Ta iHWI i3ornocu. camocT. poboTa)

3 ETumonoria BMBpaHMX Himeubkux | mpaktuyHe | OcHoBHa: 3, c. 100- | OnpayrosaHHA meopemuy4Hoi | TIPOTITOM
IMEHHWKIB, NPUKMETHUKIB Ta pAiecnis 3aHATTA 178;5; 7, c. 223- nimepamypu, nioecomoska TUXXHS
iHO,0€EBPOMNENCHKOr0o NMOXOAMKEHHS. 226. pepepamis.
3micTtoBuit moaynb 2. MpobnemHi
acrneKkTn repMaHCbKOro IEKCUKOHY.

4 CneundiyHO repmaHcbKa JIeKCMKa Ta Jlexmisg OcHoBHa: 2: ¢. 26; | Onpayt8aHHA meopemuyHoi IPOTSITOM
MOXINBI Axepena ii 3ano3nveHHs. Teopis 7,c.226; 115 13; aAimepamypu, niccomoeka THXXHSA
MOBHOIO KOHTaKTY, NOHATTA cybcTpaTy Ta JTonarkosa: 5. pepepamis. (2 roa. nekuja, 6 roa.
cynepcrpary. camocT. poboTa)

5 IMOBIpHIi  BNAMBM  BaCKOHCbKMX  Ta Jlekuisg Ocuosna: 11; 13; Onpayto8aHHA meopemuyHoi | TIPOTATOM
CEMITCbKMX  MOB Ha BUHUKHEHHA JonmarkoBa: 2; 3. nimepamypu, nidecomoskKa THXXHSA




riapoHIMIKK y CBIiTAI Teopii
T.deHHemaHHa.

6 Npobnemun etumonorii repmaHcbkmnx cnis, | mpaktuade | OcHoBHa: 115 13; Onpayro8aHHA meopemuyHoi | TIPOTATOM
Lo He  MaloTb  BigMOBIAHMKIB Y 3AHSITTS JlonaTtkoBa: 2; 3. nimepamypu, nicecomoska THOKHS
iHA0EBPONENCHbKMX MOBaX. pegepamis.

7 €BponelicbKa TOMOHIMIKa Ta rigpoHimika npaktuyHe | OcHoBHa: 12; Onpayro8aHHA meopemu4vHoi IpOTATOM
Y CBiT/li BACKOHCbLKOI Teopii. 3AHSITTS Jonatkona: 1, c. aAimepamypu, nidcomoeka THUXKHS
IHTepnpeTauis imeH Phol Ta Balder y 40-46; 2; 3; 6. pegepamis.
apyromy mep3ebyp3bKomy 3aKANHAHHI Y
CBiT/li CEMITCbKOI Teopii.
3micTtoBuit mogynb 3.

P0O3BUTOK I€KCUYHOIO CK/IAAY HiMmeLubKoi
MOBM B ICTOPUYHMIA Yac.

8 3ano3nyeHHA B [aBHbO-, cepeAHbo- Ta Jlexist OcuosHa: 4, c. 83- | OnpayrosaHHsA meopemuyHoi | TIPOTATOM

HOBOBEPXHbOHIMELbKUI nepioau. 84; 5, c. XX-XXI; nimepamypu, nideomoskKa THKHS
7, c. 228-234. pepepamis. (2 roa. nekuja, 12 roa.
camocT. poboTa)

9 LiaxpOoHia cemaHTMYHMX Npouecis Jlexuisa OcHoBHa: 2, c. 456- | OnpayrosaHHA meopemu4Hoi MPOTATOM
(po3WMpPEHHS, 3BYKEHHSA, NONINLWEHHS, 465; 5, c. XXIV; 17, | nimepamypu, nidzomosexka THXKHSA
noripweHHA 3Ha4YeHHA Ta iH.). HapoaHa c. 245-249. pepepamis. (2 roa. nekuja, 6 roa,.
eTMMOnoris. camocT. poboTa)

10 CeMaHTUYHI npouecn y  nekcuui | mpaktuuHe | OcHOBHa: 2, c. 456- | OnpayrosaHHA meopemuy4Hoi | TIPOTITOM
repmaHCbK1X MoB (po3wwmpeHHs, 3aHSTTS 465; 5, c. XX1V; 7, | nimepamypu, nio2omosKa THOKHS
3BY)KEHHA, MNOJIMNWeHHA, noripweHHA c. 245-249. pepepamis.
3Ha4YeHHsA Ta iH.). HapogHa eTumornoris

11 3ano3unyeHHs, NOBTOPHI Ta 3BOPOTHI npaktuuHe | OcHoBHa: 4, ¢. 83- | Onpayro8aHHA MeopemuyHoi | TIPOTATOM
3aMN03NYEHHA Yy repMaHCbKili / HimeubKin 3aHATTSA 84; 5, c. XX-XXI; nimepamypu, nioecomoska THUXXHS
MOBI. 7, c. 228-234. pegepamis.

12 BHECOK MOBHWX TOBApWCTB Ta OKPEMMX | TIPAKTUYHE OcHoBHa: 4; c. Onpauyto8aHHA meopemu4Hoi | TPOTIATOM
4iAviB Yy CTBOPEHHA  eKBiBaNeHTiB 3aHATTSA 163-172, c. 182- nimepamypu, nidecomoskKa THXXHSA
YYXKOMOBHUM c/loBaM. 3b6arayeHHs 188, 220-221; 7, c. | pegpepamis.

CNOBHWKOBOTO CK/laZly HiMeL|bKOro MOBM

228-238.




WAAXOM  Ka/bKylyoro mnepeknagy Ta
CTBOpPEHHA Heoori3miB. Mypusm,
CTBOPEHHA  HIMeUbKOi  TepMiHOAOTii,
BiAPOAKEHHSA apXaiuHOi NEKCUKM Y HOBUI
yac.

3micToBuit moaynb 4.
CWHXpOHiYHA opraHi3auii NeKCMYHOTo
CKNagy Cy4acHoOi HimeLubKOi MOBMU.

13 Monicemis, OMOHIMiA, omOoQoHis, JIEKIIIS OcHoBHa: 5, c. Onpayrto8aHHA meopemu4Hoi | TPOTIATOM
omorpadis, TaBTo/I0riA Ta icTopiA IXHLOro XXIV; 7, c. 249- nimepamypu, niézomoska THKHS
BUHWKHEHHA. 252. pegepamis. (2 ron. nekuia, 6 roa.

camocrT. poboTa)

14 Monicemis, OMOHIMifA, omodoHia, | mpaktuuHe | OcHoBHa: 5, c. Onpayto8aHHA meopemuyHoi | TIPOTATOM
omorpadisa, TaBTONOrIA Ta iCTOPiA IXHLOTO 3aHATTSA XXIV; 17, c. 249- nimepamypu, nidecomoskKa THXXHSA
BUHUKHEHHS. 252. pegepamis.

15 BMHMKHEHHA CUHOHIMIYHUX pALIB Ta JIEKIIIS OcuosHa: 7, c. 238- | OnpayrosaHHsA meopemuyHoi | TPOTIATOM
NEKCMYHUX NONIB i3 CTUNICTMYHO Ta 240, ¢.252-253. nimepamypu, nidecomoskKa THUXKHS
perioHanbHO 3abapBAEHUX IEKCEM. pepepamis. (2 roa. nekuis, 6 roa.

camocT. poboTa)

16 CtunictyHa 3abapBeHicTb eKcem y npaktuuHe | OcHoBHa: 7, ¢. 238- | OnpayrtosaHHA meopemuyHoi | TIPOTITOM
pi3Hi enoxn. BUHMKHEHHA CUHOHIMIB 3 3aHATTSA 240, ¢.252-253. nimepamypu, nidecomoskKa THUXXHS
Pi3HOIO KOHOTAL,ELD. pepepamis.
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